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20.03.2026 
 
 

ANORDNUNG Nr. 2/2026  ORDINANZA n° 2/2026 
 

Sperrung von fünf Autostellplätzen in der 
Burgfriedenstraße vom 30.03.2026 bis 

26.11.2026 

 Chiusura di cinque posti auto in via 
Burgfrieden dal 30/03/2026 al 26/11/2026 

   
Der Bürgermeister  Il Sindaco 

   
Vorausgeschickt, dass die Gesellschaft Plattner 
AG mit der Errichtung einer Tiefgarage mit 
Oberflächengestaltung im Ortszentrum von 
Waidbruck beauftragt wurde; 
 

 Premesso che la società Plattner SpA è stata 
incaricata della realizzazione di un parcheggio 
sotterraneo con sistemazione della superficie nel 
centro di Ponte Gardena; 

 

Festgestellt, dass es deshalb notwendig ist, fünf 
Autostellplätze in der Burgfriedenstraße zu 
sperren; 
 

 Constatato, che è quindi necessario chiudere 
cinque posti auto in via Burgfrieden; 
 

Nach Einsichtnahme in die Art. 6 und 7 der neuen 
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit Ges.v.D. 
Nr. 285 vom 30.04.1992 und dessen 
Durchführungsbestimmungen, genehmigt mit 
D.P.R. Nr. 495 vom 16.12.1992, sowie in den 
Einheitstext der Regionalgesetze über die 
Gemeindeordnung; 
 

 Visti gli artt. 6 e 7 del nuovo Codice della Strada, 
approvato con D.Lgs. del 30.04.1992, n. 285 e le 
relative norme del regolamento, approvato con 
D.P.R. del 16.12.1992, n. 495 nonché il testo unico 
delle leggi regionali sull’ordinamento dei comuni; 

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2; 

 Visto il codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto, Adige, approvato con la 
L.R. del 03/05/2018, Nr. 2; 

   
ordnet an:  ordina: 

   
1. Die Sperrung von fünf Autostellplätzen in der 
Burgfriedenstraße im Zeitraum 30.03.2026 bis 
26.11.2026.  

 1. La chiusura di cinque posti auto in via 
Burgfrieden dal 30/03/2026 al 26/11/2026. 

   
2. Die Bürger werden durch geeignete 
Beschilderung, durch Veröffentlichung an der 
Amtstafel und auf der Internetseite der Gemeinde 
von dieser Anordnung informiert. 

 2. I cittadini sono informati di quest’ordinanza 
tramite installazione della prevista segnaletica e 
tramite pubblicazione dell’ordinanza sulla bacheca 
comunale, sul sito internet del Comune. 

   
3. Zur Überwachung der Bestimmungen 
gegenständlicher Verordnung werden die 
Gemeindepolizei und die anderen Polizeikräfte 
sowie die Überwachungsorgane gemäß Artikel 15 
des Landesgesetzes vom 15.05.2000, Nr. 9 
beauftragt. 

 3. Sono incaricati di vigilare sull’osservanza della 
presente ordinanza gli appartenenti al corpo di 
Polizia municipale e le altre forze di polizia, nonché 
gli organi di vigilanza di cui all’articolo 15 della 
legge provinciale 15/05/2000, n. 9. 

   
Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 60 
Tagen ab Veröffentlichung beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof in Bozen Rekurs 
eingereicht werden. 

 Contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso presso il Tribunale di giustizia 
amministrativa di Bolzano entro 60 giorni dalla 
pubblicazione dello stesso. 
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Der Bürgermeister - Il Sindaco 

Philipp Kerschbaumer 
(digital signiert – firmato digitalmente) 
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